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23 § 1–4 (vulgat)		  ///	 23 § 1–4
[Text B]	 86v–87r	 ///	 [Text P]	 125r
[Glosse B]	 87r–95v	 ///	 [Glosse P]	 125v–131v
[Bemerkung: Im Text der Hs.  P ist an §  4 von Art.  23 als vermeintlicher 
Bestandteil des Weichbildtextes eine Erklärung angefügt, was Musteil ist 
(fol. 125r 4. Z. v. u. – 125v 1. Z. v. o.). 
Mit einer Erklärung zum Musteil beginnt die Glosse zu Hs. B Art. 24 (fol. 96r) 
und zu Hs. P c. 24 (fol. 131v), vgl. auch v. Daniels / v. Gruben Sp. 297: Sätze 
1 und 2.]

24 § 1–3 (vulgat)		  ///	 24 § 1–3
[Text B]	 95v–96r	 ///	 [Text P]	 131v
[Glosse B]	 96r–v	 ///	 [Glosse P]	 131v
[Bemerkung: Mit einer Erklärung zum Musteil beginnt die Glosse zu Hs. B 
Art.  24 (fol.  96r) und zu Hs.  P c.  24 (fol.  131v), vgl. auch v. Daniels  / v. 
Gruben Sp. 297: Sätze 1 und 2.]

25 § 1–2 (vulgat)		  ///	 25 § 1–2
[Text B]	 96v	 ///	 [Text P]	 131v–132r
[Glosse B]	 96v–97r	 ///	 [Glosse P]	 132r
[Bemerkung: Die Glosse der Hs. B hat etwa den vierfachen Umfang der Glosse 
der Hs. P.]

26 § 1–3 (vulgat)		  ///	 26 § 1–3
[Text B]	 97r–v	 ///	 [Text P]	 132r
[Glosse B]	 97v–108r	 ///	 [Glosse P]	 132r–133r
[Bemerkung: Die Glosse zu Art. 26 der Hs. B ist deutlich umfangreicher als die 
Glosse zu c. 26 der Hs. P. In Hs. P steht (von jüngerer Hand) Gloza am Rand. 
– Aus der deutschen Glosse ist der tschechische Text c. 27–38 geschöpft.] 

Glosse zu Art. 26		  ///	 27 (ohne §-Einteilung)
[Glosse B]	 98v 14. Z. v. u. – 
	 99r 15. Z. v. u.:	 ///	 [Text P]	 133r
Jr sollit wiszin … von dem sinen geben.
[Bemerkung: c.  27–38 von Hs.  P sind aus der Glosse zu Art.  26 von Hs.  B 
genommen.]

Glosse zu Art. 26		  ///	 28 (ohne §-Einteilung)
[Glosse B]	 99r 12. Z. v. u. – 
	 100r 3. Z. v. o.:	 ///	 [Text P]	 133r–134r
Nota. Wo abir … man vorbalemundit sie.
[Bemerkung: c.  27–38 von Hs.  P sind aus der Glosse zu Art.  26 von Hs.  B 
genommen.]


